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e) navn og hovedforretningssæde for forsik- 
ringsgiveren eller en anden, som har stillet sik- 
kerhed, og i påkommende tilfælde det forret- 
ningssted, hvor forsikringen er ydet eller sikker- 
heden stillet 

f) certifikatets gyldighedsperiode, som ikke må 
være længere end gyldighedstiden for forsikrin- 
gen eller sikkerheden. 

3 
a) En kontraherende stat kan bemyndige en af 
denne anerkendt institution eller organisation til 
at udstede det i stk. 2 nævnte certifikat. En så- 
dan institution eller organisation skal oplyse den 
pågældende stat om udstedelsen af hvert enkelt 
certifikat. I alle tilfælde skal den kontraherende 
stat fuldt ud garantere for fuldstændigheden og 
nøjagtigheden af de således udstedte certifika- 
ter, ligesom den skal påtage sig at sørge for, at 
de nødvendige foranstaltninger for at opfylde 
denne forpligtelse bliver truffet. 

b) En kontraherende stat skal oplyse generalse- 
kretæren om: 

i) det konkrete ansvar og de konkrete betin- 
gelser, der er knyttet til bemyndigelsen af 
en af den anerkendt institution eller orga- 
nisation 

ii) tilbagekaldelsen af en sådan bemyndigel- 
se, og 

iii)den dato, fra hvilken en sådan bemyndi- 
gelse eller tilbagekaldelse heraf træder i 
kraft. 

En sådan bemyndigelse træder ikke i kraft tidli- 
gere end tre måneder fra den dato, hvor general- 
sekretæren er blevet oplyst herom. 

c) Den institution eller organisation, der er be- 
myndiget til at udstede certifikater i overens- 
stemmelse med dette stykke, skal som et mini- 
mum være bemyndiget til at tilbagekalde sådan- 
ne certifikater, hvis de betingelser, i henhold til 
hvilke de er udstedt, ikke længere er opfyldt. I 
alle tilfælde skal institutionen eller organisatio- 
nen oplyse den stat, på hvis vegne certifikatet er 
blevet udstedt, om en sådan tilbagekaldelse. 

(e) name and principal place of business of in- 
surer or other person giving security and, where 
appropriate, place of business where the insur- 
ance or security is established; 

(f) period of validity of the certificate which 
shall not be longer than the period of validity of 
the insurance or other security. 

3 
(a) A State Party may authorise either an institu- 
tion or an organisation recognised by it to issue 
the certificate referred to in paragraph 2. Such 
institution or organisation shall inform that State 
of the issue of each certificate. In all cases, the 
State Party shall fully guarantee the complete- 
ness and accuracy of the certificate so issued and 
shall undertake to ensure the necessary arrange- 
ments to satisfy this obligation. 

(b) A State Party shall notify the Secretary-Gen- 
eral of: 

(i)the specific responsibilities and condi- 
tions of the authority delegated to 
an institution or organisation rec- 
ognised by it; 

(ii)the withdrawal of such authority; and 

(iii)the date from which such authority or 
withdrawal of such authority takes 
effect. 

An authority delegated shall not take effect prior 
to three months from the date on which notifica- 
tion to that effect was given to the Secretary- 
General. 

(c) The institution or organisation authorised to 
issue certificates in accordance with this para- 
graph shall, as a minimum, be authorised to 
withdraw these certificates if the conditions un- 
der which they have been issued are not main- 
tained. In all cases the institution or organisation 
shall report such withdrawal to the State on 
whose behalf the certificate was issued. 


